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Delegacijoms pridedamas 2021 m. gruodžio 14 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. vertinant, kaip 

Prancūzija taiko Šengeno acquis nuostatas policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. vertinant, kaip Prancūzija taiko Šengeno acquis nuostatas 

policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir 

panaikinamas 1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno 

įvertinimo ir įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2021 m. kovo mėn. atliktas vertinimas, kaip Prancūzija taiko Šengeno acquis policijos 

bendradarbiavimo srityje. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu 

C(2021) 4300 priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta 

atliekant vertinimą nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) prie vidaus sienos su Italija Prancūzija sukūrė veiksmingą mišraus patruliavimo sistemą, 

kurioje iš pradžių daugiausia dėmesio skirta kovai su terorizmu, o vėliau ji išplėsta įtraukiant 

kovą su organizuotu nusikalstamumu. Europos lygmeniu Prancūzija pavyzdingai 

bendradarbiauja pasitelkdama Europolą ir su juo, o centriniai kovos su mobiliomis 

nusikalstamomis grupėmis ir neteisėta prekyba narkotikais biurai laikomi etaloniniais 

padaliniais. Platesniu tarptautiniu lygmeniu Prancūzija turi platų ryšių palaikymo pareigūnų 

ir saugumo atašė tinklą, kuris taip pat siunčia specialius ryšių palaikymo pareigūnus kovai 

su neteisėta migracija; 

(3) turėtų būti pateiktos rekomendacijos dėl taisomųjų veiksmų, kurių Prancūzija turi imtis, kad 

pašalintų atliekant vertinimą nustatytus trūkumus. Atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis 

Šengeno acquis, pirmiausia turėtų būti įgyvendintos 1, 2, 3, 6 ir 7 rekomendacijos; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių nacionaliniams 

parlamentams. Per tris mėnesius nuo jo priėmimo Prancūzija pagal Reglamento (ES) 

Nr. 1053/2013 16 straipsnio 1 dalį turėtų parengti veiksmų planą dėl visų rekomendacijų 

pašalinti vertinimo ataskaitoje nustatytus trūkumus ir jį pateikti Komisijai ir Tarybai, 

 

REKOMENDUOJA: 

Prancūzijai imtis toliau nurodytų veiksmų. 

Vienas bendras informacinis punktas 

1. toliau integruoti įvairius vieno bendro informacinio punkto padalinius ir tvirtai juo remtis 

keičiantis informacija tarptautiniu mastu; 
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Bylų valdymo sistemos 

2. sparčiai pagerinti informacijos tvarkymo viename bendrame informaciniame punkte 

automatizavimą, įskaitant Europolo saugaus keitimosi informacija tinklo programos 

integravimą į bylų valdymo sistemą; 

3. kuo labiau suvienodinti policijos ir muitinių bendradarbiavimo centrų naudojamas įvairias 

decentralizuotas bylų valdymo sistemas ir užtikrinti šių sistemų ir vieno bendro 

informacinio punkto bylų valdymo sistemos sujungiamumą, kad būtų pagerintas 

informacijos srautas Prancūzijos policijoje; 

Informacijos valdymas ir tarptautinės duomenų bazės 

4. sukurti plačiai prieinamą automatizuotą duomenų įkėlimo į Europolo informacinę sistemą 

priemonę; 

5. sukurti bendrą paieškos nacionalinėse ir tarptautinėse duomenų bazėse funkciją staliniuose 

kompiuteriuose ir suteikti galimybę šią funkciją naudoti ir Prancūzijos ryšių palaikymo 

pareigūnams užsienyje; 

6. sparčiai išplėsti Europolo saugaus keitimosi informacija tinklo programos naudojimą 

visuose policijos ir muitinių bendradarbiavimo centruose; 

7. parengti techninį sprendimą, kad prireikus policijos pareigūnams būtų suteikta 

kompiuterizuota prieiga prie trečiųjų šalių piliečių trumpalaikio buvimo registrų; 

Tarpvalstybinis operatyvinis bendradarbiavimas 

8. sukurti oficialų dvišalių susitarimų peržiūros mechanizmą, siekiant padidinti jų operatyvinį 

veiksmingumą, visų pirma kaimyninių šalių policijos pareigūnams suteikiant įgaliojimus 

sulaikyti įtariamuosius persekiojimo tikslais; 
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9. skubiai iš naujo vesti derybas dėl dabartinių dvišalių susitarimų su Italija, Liuksemburgu ir 

Ispanija ir visų pirma spręsti tarpvalstybinių operacijų, pavyzdžiui, persekiojimo kertant 

sieną ir sekimo kertant sieną, klausimą, išplečiant sekimo kertant sieną galimybes ir 

panaikinant 10 km ribą, taip pat išplečiant nusikalstamų veikų, dėl kurių leidžiama 

persekioti kertant sieną, sąrašą; 

10. bendradarbiaujant su kaimyninėmis šalimis užtikrinti radijo ryšių priemonių sąveikumą 

pagal Konvencijos dėl Šengeno susitarimo įgyvendinimo 44 straipsnį; 

Žmogiškieji ištekliai ir mokymas 

11. parengti ir įgyvendinti specialią mokymo programą, susijusią su tarptautinių policijos 

duomenų bazių ir bendradarbiavimo priemonių (pvz., Švedijos pamatinio sprendimo ir 

teisėsaugos institucijų prieigos prie Vizų informacinės sistemos) naudojimu, pritaikytą prie 

įvairių užduočių aprašymų. Pirmenybė turėtų būti teikiama vieno bendro informacinio 

punkto darbuotojams; 

12. didinti užsienio kalbų mokymo galimybes ir jų vartojimą, ypač specializuotas funkcijas 

atliekantiems darbuotojams. 

 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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